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GECOGRAPHY OF EWANGTUMNG PROVINCE
FOR HAWAIT RESIDENTS

Since normalization between the United States and the
FPeople's Republic of China (PRC) took effeect in 1971, many Chinese
of American citizenship applied for visa to enter mainland China.
It was for either a reunion or a first visit with relatives, a re-
visit or first visit to their ancestral village, or merely for
sightseeing or for better understanding of China.

Most of the early migrants came teo Hawaii principally
from Ewangtung Province {‘,%‘ﬁ_)ﬁ } loecated in South China. ([(Seea
Maps #1 and #2). Today, many of the 2nd, 3rd, and 4th generation
of Hawaii-born Chinese have shown interest in gearching for their
identities and their ancestral heritage. However, most of them
are not knowledgeable of the geography of Ewangtung nor are they
aware of the whereabouts of their ancestral villages.

To facilitate and assist persons wishing to locate their
villages, the HAWAII CHINESE HISTORY CENTER has collected and
assembled available data in the form of this pamphlet for general
use. For persons planning to visit their ancestral villages,
this pamphlet also may be of assistance to them. Enowing the
Chinese names and the location of their villages in relatieon to
known landmarks will greatly facilitate their reguests to officials
of Kwangtung Province in making trip arrangements as well as
contacting relatives.

Mo doubt the names of some willages have changed under
the present PRC administration. The present pin yin | #'ﬁ"g_ }
form of spelling alsc adds to some confusion. For instance,
former Hokshan village | = 11y ) is now listed as[Hecheng]

( ‘ﬁ% f/ﬁ. . E&hekki {/& ,1.*_‘{ ) is now spelled [Shegi] and



shown 'on,maps as Zhongshan | '4’ -,,.L.t ) and Canton ( ,ﬁ }"’I' ;F ]

is spelled GUANGEHOU. See map £3 {(pin yin) and map #4 (Chinese
characters).

New roads, factories, land reforms and rural people's
communes were set up widely in 1958 under the PRC socialist pro-
gram. As a result there were numerous changes in political and
administrative land boundaries. Some villages or hamlets may have
been eliminated or consolidated with others. Fven ancestral halls
and homes were either demolished or converted to communal housing
with the resultant loss of family records and genealogies. The
repossessed lands were then added to food production fields, one
of many national priorities.

It is of interest to note that some Hawaii Chinese
returning for a visit after a lapsgof 30 vears could not find any
resemblance of their former ancestral village; while others, like
Wah Chan Ching, wvisiting in 1978, not only found his family village
of On Ding ( % ;ﬁ?_ } nearby to Wam Long Village {‘ﬁ iﬁd{‘f ).,
See Dai Doo District ( YU -;kﬂf }, but also found his ancestral
home intact. Family portraits and snapshots of their Hawaii clan,
which had been sent to the village cousins many vears ago, were
gtill hanging on the walls.

Since most of the Chinese in Hawaii identify their home
districts with the Pearl River Delta ( ﬁﬁ_‘lﬂ.i /@ -!gl ) ¢
its tributaries and nearby areas, the materials and dat presented
here relate mostly to the delta and its environment and do not en-
compass the whole Kwangtung Province. (See maps 5, #6, #7, and
Table #1). o

Thére are’over 70 in or hsien fﬁ:ﬁi ), (distriet or
county) in Kwangtung Province alone. Reference to dialectal
speaking groups such as Punti, Sam Yup, Sze Yup and Hakka, when
related to an area or district, do not imply that these various
dialectal groups do not exist elsewhere throughout the province.
In actuality these dialectal speaking groups are found in almose
every district in HEwangtung, some in dominant and others in
negligible numbers.




Under the PRC government teoday, putong hua

i{ .%‘ ﬁm % } iz the standard national speech which is

taught in all scheols throughout the country. It has been known
as Mandarin | Jﬁ %# ) and kuo yu |§l '5-& ] . Eventu-

ally various dialects will gradually diminish giving way to a
unified dialect so that China can develop into a strong world

nation.
In this pamphlet, Chinese names have been romanized
from Chungshan pronunciation; for instance, the word for distriot

{ v .J) is spelled in instead of hsien as pronounced in
Mandarin. Words in square brackets [ ] are in pin yin spelling.
(I)  CHUNGSHAN DISTRICT ( t:f’ﬁ-—! 8% ) rzsonesuan)
During the Sung Dynasty (960-12B80), this West River
{ i:E:? =L ) delta area lying west of the Pearl River | %L )

egtuary, was named Heungshan In ﬁ mlggﬁ ) foxr the fragrant
flowers growing there. '
In 1825, Heungshan district or county was renamed
Chungshan In ( “f’ s #ﬁ'\ )+ to honor its native son and
revolutionary leader Dr. Sun Yat-szen | _}'ﬁifm ). He was
called by a Japanese name, Nakayama ( \;*?jj_‘ )}, when he was in
Japan to promote his revolutionary activities. With the success
of the reveolution in 1911, he became president of the Provisional

Republic and became officially known as Sun Chung-Shan | .é'ﬁ"' "FJ—H .

L EgHEEEtung-E!urznurﬂmruh-uuue—iﬂ-5Erqr-hutenﬂ+&tﬂtrtet-a§-
-y, has a population of nearly one million. Chungshan in
itself has over 363 chuen | )‘#{r } or villages which are grouped
into 68 heung | #EP ) or village clusters around a market or
town. In most instances, heung and chuen are used interchangeably
and often in combination as heungchuen ( ?ﬁf _,f:[' )] to mean
village area. With time some village names have been changed as
redistrieting occourred. The main town or county seat is Shekki

[Shegil | & )in_ }. To the Chinese who migrated to Hawaii




during the 18505 to 1925, they identified their home district as

Heungshan. This is readily seen on Hawaii's gravestone inscrip-

During the Manchu Ching Dynasty ( (1644=-1911),
there were 10 sub-districts in Heungshan. Each was calleﬂ doo

{ ﬁ? ). They were known as:
1) ( ﬁ«‘ ji

tions, immigrant certificates, labor contracts ! Etc

Leong Doo

2} Yun Doo | .1"" %F ) which was later combined into

Lacnyg Doo Ek;ﬁff
3} Duck Doo ,‘gﬁ

4) Gook Doo { ).

2 [

[
6] Larm Dooc j# ¥

7] Wong Leong Doo | .-ﬁ'ﬁl} %F ).
B} Lung Doo ﬂ',gl’.!

9) See Doo :iﬂb which was later combined with

10} Dai Doo ﬁﬁ ) to become See Dai Doo {mm ) -

Under the Nationalist government (1211-194%), the doo or
sub-district system in Chungshan was changed into administrative units,
like our precincts and called kee ( EEE ). There were nine of these
precincts, still with Shekki as the county seat in precinet #1
{ - @ J+ There may have been slight boundary changes
but generally, the system changed from doo to kee as follows:

) .
| I

5) Kung Seong Doo

1} Leong Doo became #1 |

2) Lung Doo became #2 {

e

3) Larm Doo became #3

—

BRWW

%}!ﬂﬂ]“ 11 \

4) See Dai Doo became #4

%) Gook Doo became #5 {

\

N REEGER

=

6) FKung Seong Doo became §6



7) Outlying islands teo the south became #7

%ﬁf_@r ) or {\é?ja“ﬁ'l

2) Wong Leong Doo became #8 | g f‘\.._.'_: Yon
) Tunghai Sup Look Sha | % 'f' S 7?

became #9 | ?jb@n ) or [ﬁrg:#ls

Since descendants of Chungshan County are dominant in
Hawaii (75% - 80%) their county and district maps are available.
As an aid to identify the location of their ancestral village,
several simplified maps are inecluded for ready reference. The
following table of Chinese characters with their Chungshan
spellings and as rendered into English equivalents can be helpful.

F

{In) = County, such as Chungshan county
nrgP {(Eee or Doo) = District, such as

No. 2 Kee or Lung Doo district

{Heung) Sub-district, made up of one

d’ (Chuean)

Map #9 is a reduced size map showing the general outline
of Chungshan County. Obviously it is impossible to list all 363
villages on a small scale map. Map #9 has been enlarged, and the

3 W

or more villages

IF

Village, such as Shek Moon

>

village

county distriect divided into 3 sections. Shown on these sectional
maps are county and district boundaries or kees, the heungs, and
major towns. For simplicity and clarity, roads, hills, and
mountains are omitted. These sectional maps must be used in
conjunction with Tables #2A, #28B and #2C, which lists the nine

kees | @ ), their respective wvillages | ﬁ@‘ 1, and their

corresponding heungs | #EF

-



Example #1. Suppose vou know that your parents
came from Kung Seong Doo, and your village name is
Sheong Chark [ #f: ﬂgﬂ* ). To find the location of
your village on the map becomes relatively simple.
First, lock for FKung Seong Doo, which is in map #5-2,
Its district number is (:>+ Hext, check Table #2C
under the number (:) Doo to confirm if your wvillage
Sheong Chark is listed. If it is, your village as
shown in Table #£2C; lies within the Har Chark chng

( "F M ?EF} sub-district.

The above heung is situated at the center of Kung Seong
Dmu district.’

Example #Z2. Say vou were informed that wyour
ancestral village was known as Dai Pak San
| *‘ éé I-L‘ }» and there was no other informa-
tion available. First, check the takles for the
name of your village+ You will find it listed in
Table §2B under number (:) Kee and within See Dai
Doo district. The table also refers to the village
location within the Ung Fung Heundg {_ﬂ m#ﬂp b
Numbear (:) Keg or See Dai Doo is in section map #9-2,
and the above heung is in the MW corner of See Dai
Doo district.

A larger mﬁﬁ of Chungshan County showing roads, hills,
mountains and heungs is available in the files of the Hawaii
Chinese History Center.

Map #10 A & B - Lung Doo District Map. There are
12 heungs and 54 chuens in this district. Sinece it is an excellent
map, it is included here for reference purposes.




=
(II) SEM YUP DISTRICT ( =. ¥4 )} See map #7.

Chinese who came to Hawaii from these districts are
fewer in number. The Sam Yup districts are generally located

surrounding the city of Canton. These areas are:

1) Punyu {%*&f ] [Panyu] district with

Funyu village as district seat.

2) HNamhoi [rﬁ ;ﬁ' [Manhai]. dist_rL:t,

with Fatshan f% Ll-f } [Foshan] as its
main town, 10 miles S5W of Ewangchow, [amous

for its pottervy.

1) Shuntak f}flﬁﬁ.} [shunde] district,
Shuntak wvillage as its district seat, a silk

producing region.

Canton or Ewahgchow [Guangzhou], the capital of
Ewangtung Province, lies in Punyu district. The municipality
covers an area of some 1,678 sguare miles and a population of
over 3 million. It is one of China's major trade centers as
well as a prinecipal tourist gateway. Meost returning Chinese
from overseas countries journey to their villages wvia Canton.
The other major gateway to villages is Macau [lomen] | _ﬁﬁ |

=
(III) SZE Yup pistricy ( Y P, ) See map #7.

Migrants to Hawaii from Sze Yup districts are also
fewer in number, but the great majority of the Chinese in Cali-
fornia are of Sze Yup origin, mostly of the sub-district Teishan.

p 4
. |

These districts are:

[X¥inhui] .
[Taishan] .

1) Sunwuil
2) Toishan

3) Hoiping [Kaiping].

g
R S ™ =

[Enping] .



(IV) HAEKKA DISTRICT | /g m @:ﬂ@: See map #7.

The Hakka people are not the eriginal inhabitants of

the regions which they now occupy. As the name implies, they
ware called "newcomers" or "guests" by the earlier settlers.
Hakkas are found not only in Ewangtung Province but throughout
the other provinces in China and in foreign countries. Except
in a few concentrated areas :lf_ke E:}agringchmu {%E' ‘H’“ p 3
also known as Mei hsien ( )ﬂ fr‘-—é‘ ), Hakkas are dispersed
in numerous other wvillages or hamlets throughout Kwangtung
Province., The most important areas are:

1} Punyu [Panyu] [ % AE- ). )
2} Tsengshing [Zencheng] ( ‘1”? j:}ﬁ}

3) Poklo [Eoluo] { ﬁ ﬁ A

4) Waichow [Huizhoul] (

5) Tangkun [Dongguan] |

i

| S

6} Pao-on  [Bao-an] ( /r_%
Zil
i

called 5in On [

7} Fayuwan [Hua Xian] (

1'

'y

Tﬁ,_ ), formerly
%

8%

)
g8) Mei Hsien [Mei Xian] ﬁ L?-ﬁ Y.
= LY

Members of the Basel Mission of Germany were among the
earlier missiocnarias to spread Christianity into Ewangtung Pro-
vince, being particularly successful evangelizing among the Hakka
speaking people: Map #8 was prepared by the Basel Miszsion and
indicates their sphere of activities and also shows the general
distribution of the Hakka, Punti, and Ch'ao-chou or Teuchow
( ‘;ﬁﬂ )"l- } speaking people in the Fwangtung East River areas.
The Basel Mission impact on the Hakkas was impressive as evident
in the number of early migrants to Hawail who were Christians,
having been converted by the Basel missionaries in China.



_ On map #1 is marked Amoy {& fiﬂ ), Fukien Province
( jﬁ ). Amoy is where the first group of contract laborers
to Hawaii's sugar plantations came frem in 1852 on the bark 5. 5.
Thetis.

Maps of present day administrative and political

boundaries and newer designations are unavailable locally.
Except for Chungshan district, locations and names of smaller
sub-districts of other districts are unavailable lucgily.
Persons possessing helpful information, maps,lur sketches are
urged to submit them to the Hawaill Chiﬁese History Center so
the staff can improve and update its files.
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MAP #5
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MAP #39
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CHUNGSHAN PISTRICT VILLAGE MAMES
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MAP 10 A

LUNG DOO DISTRICT - UPPER SECTION
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MAP 10 B
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C. Char fﬂ'ﬂ'r’ﬂ,ﬁiﬁ'l and Francis H. ¥Woo [ﬂ%‘fﬁd.

Both are second generation Chinese in Hawaii, attended
schools in Hawaii, speak and write Chinese, lived in China
for many vears in their early lives, come from large families,
worked hard and represent the ideals of success and sharing.

Wal Jane graduated from the University of Hawaii with
a2 B.A. in Education and went on to a professional career in
Social Work with the blind. She owned a flower shop and her
artistic sensitivity was appreciated by the many in Honolulu
who sought her cut. She and her husband Tin Yuke Char, a
Prolific writer and scholar, delight in traveling, researching
and writing, especially of the Chinese in Hawaii.
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